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ni treba ,osupnjenim® biti. Med drugim, kar je gosp.
svetovavec o solskih zadevah govoril, je tudi nemskim
ucenikam zivo zivo priporocal, se slovenskiga jezi-
ka dobro izuciti, ter u njem tudi uciti, rekoc: ,de
obmiluje, de o tem hipu se slovensko ne zna, de pa
ge je slovensine ze marljivo poprijel, in ker cesko
razume, se bo tudi slovenskiga kmalo navadil, de tedaj
upa, ko bo drugikrat u Celje prisel, bo sloven-
sko razumel, in ko tretjikrat pride, bo z njimi slo-
vensko govoriti zamogel.“ Pricakovati tedaj smemo, de
bo moz beseda, in de bo ponjemu mnogo Koristniga za

”

-

slovenske sole izviralo. ) }

Raz Pohorja na Slov. Stajarskem. —f. Ljube
Novice tukaj Vam podam zvesti prepis zenithiniga do-
voljenja ali ,,Ehekonsensa®“, da vidite, koliko srecna
nemsina pri nas napreduje. )

Eheconsens.

Dem Stephan Pliberscheqg Holzsagr Gemaide~
Haus Nr. 12 Voitina Ledger Stautr wird iiber
ausgewiesene KErfordernisse der Consens zur Eingeh-
ung der Ehe mit der Magdalena Afchko Ledgr Sta-
tur ertheilt, wenn sonst kein gesetzliches Ehehinderniss
im Wege steht.

Ortsgemeinde Stefan Maijau

Febera t 1851

Sebastian Dumg s./r.,
G. Vorstchender Gemender Smretsch Scheriben

Stefan Matjau Pebiligang.

G. Vorstnder de;l

¥ Steifan Maijau,

Gemender Vorsteher.
> Geog Stegenei Ratn
= Anton Sthgrt Ratn

Iz Tersta. Q Ali imate tudi uw Ljubljani tako
Iepo vreme, kakor u Terstu, kjer je vecidel rastljin ze
u cvetju, in kjer ni bilo se skorej nobeniga znamnja zi-
me. Cudno je to léto za res, in se je bati, da bo bolj
cudno o casu zetve. To cudovitno ravnanje narave pa
ni samo pri nas, ampak todi u drugih krajih, ker se
slisi, da na Laskem in Francoskem je v nekterih kra-
jih zemlja s snegom in z ledom pokrita, u kterih so
bile te reci poprej le po imenu znane. Ker od Las-

*) Nasi dopisniki niso bili zoper njega, ki so ga scer hvalili,
ampak — inpravpo pravici — le zoper »prineip«, de se je nad
Sole na Slovenskim moz postavil, ki slovenskiga je-
zika ne zna, Ali — ker se od vsih strani slisi, de je iz-
voljeni nadzornik v Solskihre¢éh izverstno zveden, de zivo
spozna potrebo domaciga jezika v ljudskih solah in de je
poln dobre volje, ob kratkim se slovenskiga popolnama na-
uciti, kar mu bo tolikanj loze, ker c¢eski jezik razume,
se sme pricakovati, de bo slovenski jezik po svojih pra-
vicah v Solah spostovan in obdelovan, Skusnje ucé, de vec-
krat vradniki in solniki, ki niso po redu Slovenci, pa so
se slovenskiga jezika naucili, so veci prijatli in podporniki

nasiga jezika, kakor pa — domaci! Exempla sunt odiosa,
Vred.
*#) Castiti gosp. dopisnik nam pise, da je pricujoci »Eheconsens«

zvesto od besede do besede prepisal, in da tisto, kar smo
dali s stojecimi cerkami natisniti, je natisnjeni for-
mular tega lista,—kar jepaz lezecimi cerkami natisnje-
niga, je pisal »Sebastjan Dumg G. Vorstehender Ge-
mender Smretsch Scheriben.« Ker na besedo nasiga g. do-
pisnika kakor na prisego verjamejo, in le pristavimo, da
se mende ne motimo, ako mislimo, da je ta »Eheconsens«
okrajno poglavarstvo v nemskim jeziku slovenski zu-
panii naukazalo — vprasamo vsaciga vestniga cloveka 1) ali
je prav, da se posteni slovenski zupani, ker so presvitli
Cesar vsim narodam pravico njih jezika podelili, terpin-
¢ijo z neznanim jezikam, ut figura docet? in 2) ali bi ne
bilo veliko pametnisi, da bi se slovensko ljudstvo v solah
saj demaciga jezika naucilo, namest da se s ptujim ter-
pinci, kteriga se v ljudskih Solah nikdar ne nauci, tako,
da Solo zapustivsi ne zna ne domaciga ne ptujiga, in obo-
jica le toliko, da je braveam v sméh! Vred,

kega govorim, vam povem, da se tukej mnogo mnogo
beseduje, da sv. oce papez Piji IX. misli od predstola
apostoljske cerkve odstopili. Govori se clo, da si je
ze samostan izvolil, v kterem hoce svoje stari dni
doziveti. — Znano vam bo, da ¢asopis laske stranke
»Glornale di Gorizia“ je prepovedan; ali mesto
njega je zacel u Terstu zopet izhajati ,La favilla®
(iskra), ki ima goriskimu casopisu jednaki temelj. Let6
je Slavjane u Terstu na noge spodilo, ker se slisi (?),
da se bo tudi ,Jadranski Slavjan“ te dnispet ozivel.
— Ali ste tudipri vas slisali, da na nekterim Turgkim
otoku se je kuga prikazala? — Bog daj, da bi res ne bilo!

V ,Slovenski Bceli“ razglasi pod naslovam
puciteljem Ijudskih ol na Koroskem“ g. Rud-
mas, novo izvoljeni ogleda ljudskih #ol na Koroskem,
da je 400 rajnisev kovanega denarja u ¢. k. avstri-
janskih dvajselicah za to razdeliti namenil ,da bi z
njimi znotrajne solske zadeve na visjo stopnjo
povzdignul, in ljubezin do svojega materskega jezika
obudil.“ Razdelitevimenovaniga dara med ucitelje in tudi
ucence na Koroskem je slavnirodoljub in goreci prijatel
sol sam natanjko dolocil. Zares vesela novica !

Neovicar iz mnogih Erajev.

Cesar bojo, kakor se v nekterih casopisih bere,
berz na spomlad Hrovasko obiskali. — Ministra knez
Svarcenberg inzl. Manteufel sta se spet v Drazdane
podala k obravnavi nemskih zadev; bere se, de se
manjsi derzavice nocejo popolnama vkloniti vecim der-
zavam. — Kmalo po nastopu noviga ministra pravo-
sodja so se podali 4 slavnoznani Slovani, ki na Du-
naju stanujejo, k njemu in ga prosili, de naj bi svoje
pazljivo okd tudi na Slovane obracal, in kolikor je mo¢, se
tudi nacela ravnopravnosti pri novih sodniskih napravah
na Ogerskim derzal. Gosp. minister jim je to za ter-
dno obljubil. — Nakupovanje vojaskih konj je ustav-
Ijeno. — Mocno se govori, de bo nas sreberni denar v
tisto ceno spreobernjen, po kteri ena dvajsetica 24 kraje.
velja, in tako cena nasiga denarja z denarjem druzih
derzav enaka. — Na Dunji so napravili pe veclétni
navadi ondi stanujoci Slovani tudi létas 17. svecana
imeniten bal (ples), h kterimu je blizo 4000 oséb po-
vabljenih bilo. pSiidslavische Zeitung® pise,
de v neki zupanii na meji Koroskiga, Krajnskiga in
Stajarskiga je neka natakarca (kelnarca) zupan, od-
bor, in spisavka zapisnikov — vse ob enim. Ker nam-
rec¢ v tisti zupanii razun g. fajmostra noben drug brati
in pisati ne zna, kakor natakarca, ki je v sluzbi pri
Zupanu, mora ona vse pisarije opravljati. Lepa rec
je to, in zivo znamnje, kako nam 8ol manjka! — V
Pragi je prisla unidan posebna tatvina pred porotno
sodbo — tat je bil slep, okradeni gluh, price pa kru-
ljeve, — vei so bili iz hise za hromake. Tatvina je bila
12 srebernih dvajseticin 16 sestic. Tat je tajil, de ni
hotel dvajsetic okrasti, in je le mislil, de so bili kraj-
carji. Obsojen je bil za 1 mesec v jeco.

@ »
Pogovori virednislva.

Iz Tminskiga smo prejeli dopis ...b... zoper dopis v
6. listu, Ker pa v tem pismu nihcée ni podpisan, Ki bi bil odgo-
voren za ta dopis, ga ne moremo natisniti in to toliko manj,
ker v 6. listu Novic nih¢ée ni imenovan bil razun g. M., se
tedaj tudi nihce zagovarjati ne more. Zastran g. M. pa povémo,
da se se ne poznava ne, in de nikdar ne verstic nismo od
njega prejeli. Z veseljem scer beremo v gori imenovanim dopisu,
de g. zupan Cerin po kmetih slovenske dopise razposilja. —
CGosp. M. S—¢u v Vertovéah: Vas dopis nas je prav razveselil.
Pokazeno imé bomo popraviti dali. Himalajskiga jeemena bomo
skusili Vam poslati. »Novice pa kakor vsi drugi casopisi ne
smejo zdej v drugim zavitku izhajati, kakor so. De se du-
hovni g, Nardin, kakor nam naznanite, tudi kot komunski
predsednik verlo obnasa, je veselo slirati.

Natiskar in zaloznik Jozef Blaznik v Ljubljanc.



